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A 

FRIENDLY  WARNING 

TO 

Young  Women 

Leaving  their  cnun  country, 

I^^UED   EY,   AND  UNDER  THE  AUTHORITY  OF, 
THE  COMMITTEE  OF  THE 

National  Vigilance  Association, 


International  Guild  of  Service  for  Women, 

IBIS. 

Cbtcf  ®mcc : 

MARY'S  CHAMBERS,  i6ia,  STRAND,  LONDON, 
ENGLAND, 


II  ... ^1  Norsk  og  Dan 

1.  *   ..  :•    I  SVENSK 

W-  ,  .  ESPAGNOL  ,., 

\N ;  V   ;  i  I -2    I  PvCCKllt 

.:J  ,  14    i  1  I  ALIANO  ,.. 


,5  10 

„  2?. 


National  Vigilance  Association. 


International  Guild  of  Service  for  Women. 

'  \  irhi'-k  a^  e  i7JCorporated the  Minors'  Protection  Covnnittee,  the  Societj  Jo. 
\,  y  ,  "  r  .v         p.-\y,-r,n  Traffic  Comniitteet  andt'u 

{',     ■vf-;  / '/.;'/ Ar.'/rt:'  Socieiv. 


THE  RIGHT  H'ON.  THE  EARL  OF  ABERDEEN.  1.  i 
lprc6ibe»n  of  tbc  3ntcrnational  36ureau. 
TMl   RIGHT  REV.  THE  LORD  BISHOP  OF  WINCHESTER. 
Gbairman  of  tbc  3ntcrnatlonal  3Burcaiu 

.IHE  RIGHT  REV.  BISHOP  RVLE,  D.D.,  C.\ .(  . 
(Dean  of  Westmlnste! ). 

'Crcasurcr. 

HENRY  J.  WILSON,  Esq.,  U.W 
Cbaivman  of  (touncil. 
REV.  JOHN  B.  BARRACLOUGH,  M.A. 
Cbairman  of  lErccutivc. 
A.  W.  ROWDEN,  Esq.,  K.C. 
Sccretarv.  Bssistant  Sccrctarv. 

WxM,  ALEX.  COOTE.  MISS  BAKER, 

©rc}ani:>ing  Sccvctavv. 
CHARLES  F.  NYE. 


Ccntval  Omcc9:-  ST.  MARY'S  CHAMBERS.  161a,  STRAND.  LONDON,  WX. 
Telegraphic  Address  :  **  Chivalry,  LondoB.*' 
Telephone  Number    13135  Central. 

-T^HE  National  Vigilance  Association  is  an  association  of  men  and 
^  v'onien  to  enforce  and  improve  the  laws  for  the  repression  of  crimmal 
X  K  ^  r  r  i  public  immorality,  to  check  the  causes  of  vice,  and  to  protect  Minors. 

•n.  '  Association  originated  the  International  work  for  the  Suppress-on  ot 
i  l  V  i  .te  Slave  Traffic,  and  organized  National  Committees  in  all  the  countries 
,  ,  ,  ,  ,e,  in  the  United  States,  and  in  Egypt.  This  part  of  the  work  is  under 
l  i  e  oiitction  of  the  International  Bureau,  the  President  of  which  is  the  Right 
Rl  v.  the  Lord  Bishop  of  Winchester.   .  .i.   r»  -i 

One  important  section  of  the  work  is  that  of  placing  Ladies  at  the  Ki  ilwaj 
Stations  and  English  Ports,  to  render  assistance  to  English  and  t  oreign  young 
women  on  their  arrival  in,  and  departure  from,  England.  ,       ,      ,   •  , 

While  we  feel  it  important  to  be  ready  always  to  render  gratuitous  legsil  aid, 
v  e  are  more  than  ever  conscious  that  the  great  hope  of  the  future  of  our  cause 
i ,  in  t'>e  direction  of  Prevention.  . 

l  ii^  Association  is  supported  by  voluntary  contributions.  Cheque  s  anu 
P,v.!  :.  Ctrders  should  be  cro-ssed  National  Provincial  Bank  of  lingland,  a  id  can 
1         ;  ro  the  Secretary  at  the  Office.  _     ,  ^ 

I      K.jv.(,rt  uf  last  year's  work  will  be  sent  on  applicaiKi'  tu  tlie  _^oci'  U;> . 


^Ae    <J\fa^ccmcc/   ^^c^c/a^ice  KS^^diU)cccUu>n^, 


"  We  are  in  strong  sympathy  with  the 
work  of  the  National  Vigilance  Associa* 
tion,  and  heartily  approve  this  effort  to 
protect  young  Women  of  all  Nations 
when  travelling  abroad/^ 

MiLLicENT  Garrett  Fawcett,  LL.D. 
Katharine  Thomasson. 
Mary  H.  L.  Bunting. 


We  shall  be  glad  to  answer  all  enquiries 
respecting  the  work  of  the  English  National 
Vigilance  Association. 

ARGENTINE  REPUBLIC. 

The  Consul-General, 

6oi,  Salisbury  House,  Finsbury  Circus,  E.G. 


AUSTRIA-HUNGARY. 

The  Gonsul-General, 

22,  Laurence  Pountney  Lane,  E.G. 


BELGIUM. 

The  Gonsul-General, 

40,  Finsbury  Square,  E.G. 


DENMARK. 

The  Gonsul-General, 

8-9,  Byward  Street,  Great  Tower  Street,  E.G. 


FRANCE. 

The  Gonsul-General, 

51,  Bedford  Square,  W.G. 


GERMANY. 

The  Consul-General, 

2 1  a,  Bedford  Place,  Russell  Square,  W.G- 


HOLLAND. 

The  Gonsul-General, 
"Finsbury  Circus  House,"  12,  Blomfield  Street,  E.G. 
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ITALY. 


The  Consul-General, 

44,  Finsbuiy  Square,  E.G. 


NORWAY. 

The  Consul-General, 

22,  Great  St.  Helen's,  E.G. 


RUSSIA. 

The  Gonsul-General, 

Windsor  Ghambers,  20,  Great  St.  Helen's,  E.G. 


SPAIN. 

The  Gonsul-General, 

40,  Trinity  Square,  E.G. 


^  SWEDEN. 

4j        The  Gonsul-General, 
J  63,  Finsbury  Pavement,  E.G. 

Qi   

V 

SWITZERLAND. 

His  Excellency  the  Minister, 
<\2  3,  Portland  Place,  W. 

ft)  j   

^    '  UNITED  STATES. 

^        The  Consul-General, 

^  Orient  House,  New  Broad  Street,  E.G. 
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The  following  is  a  list  of  the  National 
Committees  for  the  Suppression  of  the  White 
Slaye  Traffic:— 


AMERICA- 
MISS  Elizabeth  Stover, 

156,  Fifth  Avenue,  New  York. 

ARGENTINE 

REPUBLIC— 

Arturo  E.  Condomi,  Esq., 

119,  Rodriguez  Pena,  Buenos  Ay  res. 

AUSTRIA- 

The  Secretary, 

Kostlergasse  5,  Vienna,  Vl/i. 

BELGIUM- 
MONSIEUR  Brifaut, 

131,  Rue  de  Stassart,  Brussels. 
Monsieur  G.  de  Leval, 

85,  Avenue  de  la  Toison  d'Or,  Brussels. 

DENMARK— 

Dr.  Axel  Therp, 

30,  Reventlosgade,  Copenhagen. 

EGYPT— 

Kaimakan  Grogan  Bey, 

Societe  Internationale  pour  la  Repression 

de  la  Traite  des  Blanches,  Ports  and 

Lights  Administration,  Alexandria. 
Dr.  A.  Aziz  Nazmi  Bey, 

Rue  Torkah  Charki,  18,  Cairo. 

ENGLAND— 

Wm.  Alex.  Coote, 

St.  Mary's  Chambers,  16 la.  Strand, 

London,  W.C. 


FRANCE— 

The  General  Secretary, 

lo,  Rue  Pasquier,  Paris. 

GERMANY— 

Herr  Major  a.  D.  Wagener, 

Dessauerstrasse,  23  Pt.,  Berlin,  S.W.  1 1. 

HOLLAND— 

G.  Velthuijsen,  Esq., 

Weteringplantsoen  22  A.,  Amsterdam. 

HUNGARY— 

Mme.  Rosa  de  Latinovitz, 

Rakoczi  ut  ii.  I.  8,  Buda-Pesth  VIIL 

ITALY— 

Madame  Majno, 

Corso  Porta  Nuova  20,  Milan.  ' 

NORWAY— 

A.  Fcerden,  Esq., 

I,  Sorgenfrigaden,  Christiania. 

RUSSIA— 

W.  Grave,  Esq., 

Nadejdenskaia  42,  St.  Petersburg. 

SPAIN— 

Senor  Julian  Juderias, 

Ministerio  de  Gracia  y  Justicia,  Madrid. 

SWEDEN- 
MISS  Wahlstrom, 

Mosebacketorg  6,  Stockholm. 

Switzerland- 
Professor  J.  NiNCK, 

Winterthur,  Zurich, 
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A  FRIENDLY  WARNING 


TO 


Young  Women  Going  Abroad. 


OUNG  Ladies  leaving  England  to  take  situations 


on  the  Continent  should  be  careful  before  they 
leave  this  country  to  satisfy  themselves  that  the 
situations  promised  them  really  exist;  and  also 
that  the  position,  salary,  etc.,  are  really  what  they  are 
represented  to  be,  otherwise  they  run  a  great  risk  of 
being  deceived  and  disappointed. 

The  explanations  of  the  Agent  who  engages  them  are 
not  enough,  nor  are  any  printed  papers,  private  letters, 
or  testimonials  he  may  show.  All  these  can  be  got  up 
for  the  purpose  of  deceiving,  and  they  very  often  are. 

Unfortunately,  it  is  not  easy  for  an  inexperienced  girl 
to  find  out  whether  these  friendly  and  pleasant  people 
are  what  they  profess  to  be.  She  does  not  know  how  to 
set  about  making  enquiries;  has,  perhaps,  no  friend  to 
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turn  to.  But  we  believe  we  can  give  her  just  the  help 
she  needs.  She  has  only  to  write — before,  or  even  after 
entering  into  any  agreement — to  the  Secretary  of  the 
National  YigiJance  Association,  St.  Mary's  Cham- 
bers, 161a,  Strand,  London,  W.C.,  giving  her  name 
and  the  names  and  addresses  of  the  Agent  and 
Employer,  the  description  of  the  situation,  etc.,  and  he 
will  make  all  enquiries  for  her,  and  will,  moreover,  send 
her  the  address  of  some  well-known  lady  or  other  person 
she  can  depend  on,  in  or  near  the  place  to  which  she  is 
going,  to  whom  she  may  apply  in  case  of  any  trouble 
arising  later  on,  and  who  will  be  a  good  friend  to  her. 
All  this  will  be  done  absolutely  free  of  charge.  If 
she  has  already  reached  a  foreign  town  before  she 
becomes  alarmed,  and  has  no  foreign  stamps,  an  un- 
stamped letter  will  reach  the  Secretary,  and  receive 
immediate  attention. 

NATIONAL  VIGILANCE  ASSOCIATION, 
St.  Mary's  Chambers,  161a,  Strand, 
LONDON,  W.C. 
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V 


(Sine  freunbfcljaftltctje  JDarnung, 
jungen  2ndbcl|en,  bie  ins  Huslanb  gel]en, 
gemibmei 


W/unge  3D^abd§en  fofften,  Bet)or  fie  t^re  §eimat  t)eriafjen, 


^  urn  tm  2luglanbe  einen  93rotern)er6  aufjune^men, 
forgfalttge  ©rfunbtgungen  einjte^en,  oh  bie  i^nen 
t)orgefd^Iagenen  ©tettungen  in  atten  punf ten  bas  fin&, 
al5  was  fie  it^nen  bar^efteltt  wuvben*  %nn  jie 
bieg  nid^t,  fo  laufen  fie  ©efa^r,  enttanf d?t  unb  hctvoqcxx 
ju  Toerben. 

S)ie  ©rfldtungen  ber  2(genten  unb  bie  t)on  xljmn  tjorgejeigten 
^apiere,  ^rir)at6riefe,  ^^^gniffe  etc.,  bieten  nic^t  genugenbe 
©eraa^r ;  eg  ift  nid^t  f(^tt)er,  alle  biefe  ©c^riftftiitfe  in  be- 
triigevifdjev  Jlbficlit  gu  falfi^en,  raie  bieg  leiber  Seifptete 
fc^on  oft  genug  gejeigt  £)aben.  ®g  ift  fur  ein  unerfat^rene^ 
jungeg  ^Otabc^en  nid^t  eben  leid^t,  erfennen,  roie  raeit  e^  bem 
gefd^dftggetDanbten  SSermittler  t)ertrauen  barf,  unb  wieberiun 
mi^  bie  ©tettungfud^enbe  geraofjnlid^  nid^t,  an  wen  fie  fid)  im 
fremben  Sanbe,  Tt)o  fie  feine  g^reunbe  ^at,  trenben  fott,  urn 
fidjere  2lu§funft  ju  er^alten. 

SBir  ^aben  eg  ung  in  biefem  gaffe  jur  2(ufgabe  gemadjt, 
ben  jun^en  lUabctjen  beimfte^en*  Sie  braudjen 
nur,  vox  ober  felbft  nadj  einem  getroffenen  2lbfoininen, 
an  ben 

Sctvctav  &ev  national  tJi^itance  2tffociation, 


5t  Zfiavy's  Ctiambers,  \6\a  5tvar\i>, 

bonbon,  W.(£. 
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ju  fd^retben,  unter  2lngaBe  xljxt^  5JZameng  \omk  beg  3^atneng 
unb  ber  2lbrefje  beg  Sermittlerg  unb  aud^  beg  §aufeg,  in 
tDeld^eg  fie  einjutreten  tDunfc^en,  unb  ferner  ber  2lrt  ber 
©teltung  etc.,  unb  fie  biirfen  fic^er  fein,  ba^  ber  ©efretdr  alk 
5Rad^forfc^ungen  fur  fie  anftellen  rairb.  ^a,  noi)  me^r,  er 
rairb  il^nen  iiberbieg  bie  2tbreffe  einer  SSertrauengperfon  in 
ober  bei  bem  betreffenbe  Drte  fenben,  bamit  fie,  fallg  fie  in 
t^rer  ©teffung  fpdter  9iateg  ober  Seiftanbeg  bebiirfen,  fic^  an 
biefe  ^erfon  i^enben  fonnen  unb  nid^t  l^ilflog  unb  t)erlaffen 
baftef)en. 

Sieg  alleg  gefdjie^t  foftenlos*  ©ollte  ein  jungeg  aJldb= 
d^en  bereitg  feine  ©telle  im  S[uglant)e  angetreten  ^aben  unb  in 
SBerlegen^eit  geraten,  aber  feine  ^Poftmarfe  beft^en,  urn  an  ben 
©efretdr  ju  fd^reiben,  fo  tut  bieg  raeiter  nii^tg ;  ber  ©efretdr 
rcirb  aud^  ben  unfranfierten  aSrief  ric^ttg  er^alten  unb 
feinem  ^n^alte  fogleid^  ooUfte  2lufmerffamfeit  juraenben. 

national  t^igilance  2tffociation, 

5t  Zfiavy's  Cl^ambers,  \6\a  Stranb, 

Conbon,  W.(£. 
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AVIS  AMICAUX 


POUR  LES 


JEUNES  FILLES  QUI  VONT  A  L'^TRANGER. 


ES  Teunes  Filles  desirant  se  rendre  dans  un  pays 


etranger  pour  etre  employees,  soit  dans  des 
families,  soit  dans  des  bureaux,  doivent  auparavant 
bien  s'assurer  si  la  place  en  question  existe  reellement 
et,  aussi,  pour  ce  qui  regarde  le  salaire,  les  frais  de 
voyage,  etc.  De  cette  maniere,  elles  ne  seront  point 
desappointees  dans  leurs  esperances. 

Les  propositions  des  placeurs  ne  sont  pas  suffisantes, 
et  les  jeunes  filles  ne  doivent  pas  se  fier  seulement  aux 
lettres  et  aux  certificats  qu'ils  leurs  montrent.  Ces  docu- 
ments peuvent  facilement  etre  produits  expres  pour  les 
tromper,  ce  qui  est,  helas,  souvent  arrive. 

Malheureusement,  il  n'est  pas  facile  pour  une  jeune  - 
personne  sans  experience  de  decouvrir  la  faussete  des 
promesses  qu'on  lui  a  faites.     Elle  ne  sait  comment 
prendre  des  renseignements,  n'ayant  pent  etre  pas  d'amis 
dans  un  pays  etranger  a  qui  s'adresser.    Nous  nous  ferons 
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un  devoir  de  lui  donner  I'appui  dont  elte  a  besoin ; 

elle  n'a  qu'a  ecrire,  avant  ou  meme  apres  avoir  pris  un 
engagement,  au  Secretaire  de  la  National  Vigilance 
Association,  St.  Mary's  Chambers,  161a,  Strand, 
London,  W.C.,  en  lui  donnant  son  nom,  ainsi  que  celui 
du  placeur,  et,  en  outre,  le  nom  et  l  adresse  de  la  maison 
dans  laquelle  elle  doit  entrer,  et  les  conditions  qu'on  lui 
a  faites.  Le  Secretaire  prendra  aussitot  tous  les  ren- 
seignements  possibles  dans  quel  pays  que  ce  soit,  et  lui 
enverra  I'adresse  d'une  personne  de  confiance  habitant 
Tendroit  en  question  ou  ses  environs.  La  jeune  fille 
pourra  s'adresser  a  elle  pour  lui  demander  tous  les 
renseignements  et,  le  cas  echeant,  son  appui. 

Toutes  ces  demarches  sont  absolument  gratuites. 
La  jeune  fille  se  trouvant  deja  a  Tetranger  et  desirant 
se  procurer  des  renseignements  n'aurait,  ainsi,  qu'a  ecrire 
au  Secretaire.  Si  elle  ne  peut  affranchir  sa  lettre,  il  la 
recevra  tout  de  meme  et  fera  le  necessaire. 

NATIONAL  VIGILANCE  ASSOCIATION, 
St.  Mary's  Chambers,  161a,  Strand, 
LONDON,  W.C. 


BENE  WELGEMEENDE  WAARSCHUWING 


AAN    MEISJES    EN  VROUWEN 


EisjES  EN  VROUWEN  zullen  wel  doen  door  alvorens 


hun  land  te  verlaten  zich  te  verge wissen  dat  de 
beloofde    betrekkingen   werkelijk   bestaan,  en 

tevens  ook  dat  de  plaats,  het  loon,  enz.  werkelijk  zijn 
als  wordt  voorgespiegeld,  want  zij  loopen  anders  groot 
gevaar  om  bedrogen  en  teleurgesteld  te  worden. 

De  verzekeringen  van  den  Agent  die  haar  voor  de 
betrekking  aanneemt  zijn  niet  voldoende,  evenmin  ge- 
drukte  stukken,  particuliere  brieven  of  getuigschriften 
van  welken  aard  ook  die  hii  mocht  toonen.  Alle  zulke 
stukken  kunnen  Yoor  de  leus  opgesteld  worden  met 
het  doel  om  te  misleiden,  en  zeer  dikwijls  wordt  dit 
dan  ook  gedaan. 

Voor  een  onervaren  meisje  is  het  ongelukkigerwijze 
niet  gemakkelijk  om  te  ontdekken  of  deze  schijnbaar 


DIE 


naar  het  Buitenland  gaan. 
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zoo  vriendelijke  en  aardige  menschen  werkelijk  zijn  wat 
zij  voorgeven.  Zij  weet  niet  hoe  zij  zal  onderzoeken,  zij 
kent  misschien  niemand  wien  zij  zou  kunnen  raadplegen. 
Maar  wij  meenen  dat  wij  haar  de  hulp  kunnen  geven 
die  zij  noodig  heeft.  Zij  heeft  maar  te  schrijven — 
alvorens,  of  zelfs  na  een  overeenkomst  gesloten  te  hebben, 
— aan :  den  Secretary  of  the  National  Vigilance 
Association,  St.  Mary's  Chambers,  161a,  Strand, 
London,  W.C.,  met  opgave  van  haren  naam  en  de 
nam  en  en  adressen  van  den  Agent  en  van  den 
dienstgever,  eene  beschrijvmg  van  de  betrekking,  enz. 
en  hij  zal  voor  haar  het  noodige  onderzoek  instellen, 
en  haar  bovendien  zenden  een  adres  in  elk  land  van 
Europa,  Amerika  of  Afrika  van  eene  of  andere  dame 
of  heer  waarop  zij  zich  Yerlaten  kan,  op  of  nabij 
de  plaats  waar  zij  heen  reist,  op  wie  of  wien  zij 
zich  beroepen  kan  ingeval  moeielijkheden  mochten 
ontstaan,  en  die  goed  voor  haar  zal  zorgen.  Dit  alles 
zal  gedaan  worden  ZONDEK  EENIGE  KOSTEN 
HOEGENAAMD.  Indien  zij  zich  reeds  in  eene  vreemde 
stad  bevindt,  nog  geene  vermoedens  heeft,  of  zonder  een 
postzegel  van  dat  vreemd  land  is,  dan  zal  toch  een 
ongefrankeerde  brief  door  den  Secretaris  aangenomen 
en  dadelijk  behandeld  worden. 

NATIONAL  VIGILANCE  ASSOCIATION, 
St.  Mary's  Chambers,  161a,  Strand, 
LONDON,  W.C. 


Ystavallinen  neuvo  ulkomaille 
aikoville  nuorille  tytoille. 


UORIA  tyttoja,  jotka  aikovat  ulkomaille,  varoitetaan 
taten,  etta  he  jo  ennakolta  ottaisivat  selvan,  tokko 
tuota  luvattua  paikkaa  ensinkaan  on  olemassakaan,  ja 
etta  tarjottu  palkka  ja  toimi  todella  ovat  niinkuin  on 
luvattu,  silla  muuten  voi  helposti  tapahtua,  etta  tulee 
pahoin  petetyksi. 

Asiamiesten  tiedonannot  eivat  suinkaan  aina  ole 
tassa  suhteessa  luotettavia — yhta  vahan  kuin  painetut 
kortit,  todistukset  ja  kirjeet  nailta  agenteilta,  silla 
monasti  on  tapahtunut  etta  ne  ovat  tekaistuja  pettamisen 
tarkoituksessa. 

Helppoa  ei  suinkaan  ole  nuorelle  kokemattomalle 
tytolle  tietaa,  ovatko  nama  "  ystavalliset "  ja  "kelpo" 
henkilot  todella  sita  miksi  itsensa  sanovat. 

Olet  usein  epatietoinen  mista  voisi  saada  luotettavia  - 
neuvoja,   eika   liioin   ole  aina   tuttavia,   jotka  voisivat 
auttaa   sinua.    Muista   senvuoksi   etta   tama  yhdistys 
on  vartavasten  perustettu  avuksi  ja  opastukseksi  tassa 
suhteessa. 
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Sentahden  ennenkun  vastaanotatte  jonkun  paikan  (ja 
myohemminkin),  niin  kirjoittakaa  National  Vigilance 
Association,  in  Sihteerille,  St.  Mary's  Chambers, 
161a,  Strand,  London,  W.C. ;  ilmoittakaa  osotteenne 
ja  nimenne  seka  agentin  ja  herrasvaen  nimi  ja  osote  ja 
millainen  paikka  Teidan  pitaisi  saada  j.  n.  e.,  niin  sihteeri 
on  ottava  asiasta  selvaa  ja  samalla  antava  Teille  jonkun 
tunnetun  miehen  tai  naisen  osotteen,  johonka  voitte 
luottaa,  silla  paikkakunnalla,  johonka  aijotte,  ja  hanen 
puoleensa  voitte  kaantya,  jos  vaikeuk  siin  joutuisitte. 

Tama  kaikki  tehdaan  aivan  maksuttomasti. 

Jos  jo  olette  tullut  vieraaseen  kaupunkiin  ja  epailette 
ettei  paikkanne  ole  niinkuin  sen  pitaisi  olla  niin 
kirjoittakaa  vaan  sihteerille  vaikkei  Teilla  sattuisi 
olemaan  postimerkkeja.  Maksamatonkin  kirje  tulee  heti 
huomioon  otetuksi. 

NATIONAL  VIGILANCE  ASSOCIATION, 
St.  Mary's  Chambers,  161a,  Strand, 
LONDON,  W.C. 


VEN8KABELIG  ADVAR8EL 


TIL 


UN6E  KYINDER,  SOM  REJSE  TIL  UDLANDET. 


NGE  KviNDER,  som  skulle  rejse  til  Udlandet  raades 


til  at  vaere  meget  forsigtige  og  at  forvisse  sig  om 
i  P'orvejen,  at  de  lovede  Pladser  virkelig  findes,  og  at 
den  tilbudte  L0n  og  Stilling  virkelig  er  som  lovet,  thi 
ellers  udsaetter  man  sig  for  at  blive  fort  bag  Lyset  og 
skuffet.  ^ 

Meddelelser  fra  de  Agenter,  som  skaffe  Pladserne  ere 
ikke  tilstrsekkeligt  betryggende — lige  saa  lidt  som  trykte 
Sedler,  Kort,  Breve  og  Attester  fra  Agenter,  thi  det  bar 
ofte  haendet,  at  saadanne  ere  lavede  blot  for  at  narre 


Det  er  desvserre  ikke  saa  let  for  en  ung,  uerfaren  Pige 
at  opdage,  hvorvidt  disse  *'venlige  og  hyggelige"  Men- 
nesker  virkelig  ere,  hvad  de  udgive  sig  for. 

Hun  ved  maaske  ikke,  hvorfra  hun  skal  faa  paalidelige 
Oplysninger,  og  bar  heller  ingen  Bekendte,  som  kunne 


Folk. 
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hjaelpe  hende.  Husk  derfor,  at  denne  Forening  er  stiftet 
til  Hjaelp  og  Vejledning  i  saa  Henseende. 

Derfor  f0r  De  modtager  en  Plads  (eller  endog  efter), 
skriv  saa  til  Sekret^ren  for  NATIONAL  VIGILANCE 
ASSOCIATION,  St.  Mary's  Chambers,  161a,  Strand, 
London,  W.C. ;  opgiv  Deres  Navn  og  Adresse — samt 
Navnet  paa  Agenten  og  Herskabet — og  hvilken  Stilling 
der  er  Dem  tilbudt  o.s.v. ;  og  Sekretaeren  vil  unders0ge 
for  Dem,  og  desuden  opgive  Dem  Adressen  paa  en  eller 
anden  velkendt  Herre  eller  Dame,  som  De  kan  stole 
paa,  i  Naerheden  af  det  Sted,  hvor  De  skal  have  Plads, 
og  til  denne  kan  De  da  henvende  Dem,  om  De  kommer 
i  Vanskeligheder,  vedkommende  vil  vaere  Dem  en  Ven. 

Alt  dette  g0res  absolut  uden  nogensomhelst  Betaling. 

Dersom  De  allerede  er  kommen  til  en  fremmed  By, 
f0r  De  aner,  at  der  er  noget,  som  ikke  er  rigtig,  men  ikke 
bar  fremmede  Frimserker,  saa  vil  et  ufraitkeret  Brev  naa 
frem  til  Sekretaeren,  og  der  vil  6jeblikkelig  blive  taget 
Hensyn  til  det. 

NATIONAL  VIGILANCE  ASSOCIATION, 
St.  Mary's  Chambers,  161a,  Strand, 
LONDON,  W.C. 
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Ett  vanligt  rad 

TILL 

UN6A  FLICKOR  SOM  RESA  TILL  UTLANDET. 


NGA  flicker  resa  ofta  till  stader  a  kontinenten  for 


att  der  antaga  platser  genom  hvilka  de  tro  sig 
kunna  fortjena  sitt  uppehalle  pa  ett  arligt  och  hederligt 
satt.  Vid  manga  tillfallen,  7tyligen^  sedan  de  en  eller 
annan  vecka  innehaft  dylik  plats,  hafva  de  funnit,  att  de 
icke  kunna  fortjena  tillrackligt  utan  att  hangifva  sig  at 
lasten  och  nedsjunka  i  ett  nastan  hopplost  elande.  Cm 
de  aro  karaktersfasta,  och  icke  gifva  vika  for  frestelserna, 
formas  de  att  antaga  hvad  de  anse  vara  battre  platser ; 
men  i  sjelfva  verket  falla  de  nu  i  handerna  pa  man,  som 
fullborda  deras  undergang  och  hindra  dem  att  nagonsin 
atervanda  till  sitt  hemland.  Dessa  aro  icke  inbillade 
faror,  utan  sadana  i  hvilka  manga  flickor  blifvit  indragna 
belt  nyligen. 

En  ung  qvinna  borde  aldrig  antaga  anstallning  i  Frank- 
rike,  Belgien,  Tyskland  eller  i  nagot  annat  land  pa  konti- 
nenten sasom  guvernant,  bodmamsell,  uppasserska  eller 
nagon  ,annan  syssla,  utan  att  hon  ar  viss  om  att  med 
trygghet  kunna  gora  detta.  De  personer,  som  erbjuda 
henne  anstallning,  synas  vanligen  vara  sardeles  hederliga 
afven  da  de  aro  af  den  elandigaste  karakter.  Man  bor 
icke  tro  dem  endast  pa  deras  ord,  utan  besoka  en  af  de 
personer,  som  angifvas  har  nedan  och  bedja  denne  att 
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skaffa  underrattelser  om  den  erbjudna  platsen  innan  man 
begifver  sig  dit. 

Om  nagon  ung  qvinna,  som  laser  detta,  tror  sig  vara  i 
fara,  och  angbaten  med  hvilken  hon  skall  afresa  annu 
icke  afgatt,  ar  det  bast  att  hon  uppskjuter  sin  resa  och 
begifver  sig  till  nagon  af  nedanstaende  adresser,  hvarest 
hon  erhaller  hjelp  med  att  skaffa  sig  underrattelse  om 
den  erbjudna  platsen,  samt  anvisning  a  saker  bostad 
under  det  forfragningar  harom  paga. 

Om  angbaten  redan  afgatt  innan  hon  inser  sin  fara 
bor  hon,  sa  snart  hon  kommer  i  land,  begifva  sig  till  en 
af  dessa  adresser,  hvarest  henne  anvisas  trygg  bostad 
medan  forfragningar  om  platsen  paga.  Hon  bor  afven 
genom  bref  meddela  sitt  namn  och  adressen  till  den 
anstallning  dit  hon  afreser  {pfrankeradt^  om  hon  saknai 
utlandska  postmarken)  till  nagon  af  nedanstaende  adres 
ser  i  den  stad,  hvarifran  angbaten  afgatt,  sa  snart  som 
mojligt  efter  ankomsten,  eller  lemna  brefvet  till  den 
person,  fran  hvilken  hon  erhaller  detta  blad,  hvilken  i  sa 
fall  fortskaffar  det.  Om  hennes  plats  ar  i  nagon  af  har 
nedan  angifna  stader,  bor  hon  ga  till  nagondera  af  de 
uppgifna  adresserna  och  besoka  den  person,  som  derun- 
der  angifves  innan  hon  tilltrdder  sin  anstallning^  hvilket 
hon  ej  bor  gora  forr  an  i  fraga  varande  person  forsakrat 
henne,  att  hon  tryggt  kan  begifva  sig  dit. 

NATIONAL  VIGILANCE  ASSOCIATION, 

St.  Mary's  Chambers,  161a,  Strand, 
LONDON,  W.C. 
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AVISO  AMISTOSO 

A  LAS 

JOVENES  QUE  DEJAN  SU  PATRIA. 


y^AS  j6vENES  que  dejan  su  patria  para  buscar  un 
puesto  en  el  extranjero,  deben  asegurarse  de 
que  existen  realmente  los  puestos  que  se  ofrecen,  y 
•tambien  que  el  puesto,  el  salario,  etc.,  son  verdadera- 
mente  lo  que  parecen  ;  de  otra  manera  arriesgan  ser 
engafiadas. 

Las  explicaciones  que  da  el  agente  no  son  bastantes, 
ni  los  papeles  6  certificados  que  muestra.  Pueden 
todos  ser  falsificados,  lo  que  sucede  frecuentemente.  Por 
desgracia,  no  es  facil  para  una  joven  sin  experiencia 
juzgar  si  los  individuos  tan  agradables  son  en  verdad 
lo  que  se  dicen.  No  sabe  que  hacer  para  lograr  las 
informaciones  que  sean  precisas,  quiza  no  tiene  amiga 
alguna. 
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Pero  creemos  que  podemos  ayudarla.  Si  escribe 
—  antes  6  aun  despues  de  aceptar  un  puesto  —  al 
Secretario,  St.  Mary's  Chambers,  161a,  Strand, 

London,  W.C,  diciendole  su  apellido  y  tambien  el 
apellido  y  la  direccion  del  agente  y  los  de  los  amos  de 
la  interesada,  del  puesto,  etc.,  el  Secretario  buscara  los 
pormenores  necesarios  para  ella,  y  le  enviara  ademas  la 
direccion  de  una  senora  6  de  alguna  persona  que 
estuviese  cerca  de  su  puesto,  a  la  cual  puede  recurrir  si 
necesita  la  colocacion.  Todo  se  hard  gratis.  Si  se 
halla  ya  en  una  ciudad  extranjera  antes  de  entrar  en 
dudas  sobre  la  gente  con  quien  vive,  y  no  tiene  sello  de 
franqueo  del  pais,  puede  enviar  una  carta  al  Secretario 
sin  franquearla,  y  este  la  recibira  y  hara  inmediata- 
mente  lo  que  sea  preciso. 

NATIONAL  VIGILANCE  ASSOCIATION, 
St.  Mary's  Chambers,  161a,  Strand, 
LONDON,  W.C. 


Apy>+*ecKiM  coBtTTa  M  npcAOCTepeJ+ieHie 

MOnOAblMt  HieHLIAMHaM-b  M  A^t By LU KaMt  OTnpaBnFIKDLMMMCH 

3a  rpaHMLi,y. 


HY  CT>  ^^iI>K)  iiaiiTH  ce6i  saHaiia  ^oiatHW  Tiuaiaib- 
Ho  ocBi/toMHTbca  0  TOMT>,  KaKoro  po^a  npe^iOHteHie  hm-l 
^ijaeica :  6e3T3  npe^BapnieiLHaro  03HaK0M.ieHia  ci> 
o5cToaTejbCTBaMH  h  yooBisMH  peKOMCH^yeMaaro  Micia 
RAW  nojOHienia  lerKO  MOffien,  HacTynMT"b  pasoMapo- 
BaHie. 

To  ^iTo  npe^xjiBjaiOTT,  areHibi,  a  HMeimo  :  ^OKyMCiiTbi, 
nacTHbui  peKOMen^aTeibHbm  imcbMa,  cBH^iieibCTBa  m 
TOMy  no/toGfloe — He^^cTaio^iio  h  iie  o6e3ne4HBaeT'b  h  ne 
rapaHTHpyeT-L  4o6po  nopa^o^iiocib  areHTOB^.  IIo^oSHbie 
^OKyMeHTbi  ^erKO  no^/tiiaib  h  4a;Ke  ct>  npecTynnoK) 
uijbio — TOMy  Miioro  npniviipoBx !  Moio^oii  neonbiT- 
iiOM  ocoSi  jerKo  no/^4aTbc«  oSMany  no^oSiibixb  ^t^bueBb  ; 
KT>  TOMy  >Ke  oco6a  Hiyyinaa*  MtcTa  bt>  My>KOM  CTpaat  6e3T> 

4py3eM  H  3HaK0MblXT>  oSblKIIOBeiiHO  BT>  O/tHHO^eCTB't 
CBOeMT,  H8  3HaeTl>   KT>  KOMy  oSpaTHTbCJl  3a  nOMOlUbK)  H 

iiyacHbiMH  eii  CBt^biiiaMji. 

Mbi  nocTaBHjH  ce6i  3aAaHeii  ^0/^aBaTb  noMOinb  MOiO- 
4biMb  5KeHinMiiaMT>  H  ^tByiuKaMTj  BT>  no^oSnbixi.  cjy^a- 
jixT> — TaKOBbiMT>  jnuaMT>  cjt4yeTb  40  npiHCKania  MicTa 

22 


H  4aHte  mcAla  aaiuio^eHHaro  ycjOBia  oOpamaTBca  nnci- 
MeuHo  Kb  CeKpexapK)  HauioHanbHOM  Ha6;iK)Aa- 
Te/ibHOM  Accouiauin:  National  Vigilance  Associa- 
tion, St.  Mary's  Chambers,  161a,  Strand,  London, 
W.Ci,  ri>  o5o3Ha^eHieMi»  CBoero  nMenn,  a  laKHie  h  HiMeHn 
n  a^peca  arema  nocpe^HMKa  n  a^peca  ceMeBCiBa  hjh 
VMpeHf^eHia  bb  Koiopbia  iiaMipeHbi  nocTvnnTL,  paBiio  h 
po/^a  c.ivjkS&i  h.ih  aafiJiTiii.  TanoBbia  JHua  Moryib  Shtl 
VBipeHbi,  HTO  CcKpeiapb  noaaSoTHica  o  hhxt^  ii  ^acn,  hm'l 
HyHiHbia  cBi^iflia.  KpoMfe  loro  CeKpeiapb  coo6mHn> 
HMT»  a4pecT>  4otpeHHaro  otl  oSmeciBa  inua,  npo/KHBa- 
loinaro  bb  Toii  MtcTiiociH  ear  no  cocB^ciBy  ea.  Kt> 
laKOMy  .inuy  Mo.io^bia  Hieiimiinbi  h  ^iByuiKH  Moryi'L  npH 
cjy^at  oSpaiqarbca  aa  cob'I>tomt>  h  noMombio  iie  ocia- 
Baacb  3aTepaHHbiMii  h  o/^HIlOIalxMH  iia  My?K6HHb. 

Bee  3T0  Atnaercn  AapoMia.  Ecau  Mo.io^bia  meu- 
lUHflbi  H  4l)ByiiiKii  iiaxo^acb  3a  rpaiiHuei'i  yjKe  hm^iotx 
M^CTo,  HO  Haxo^aTca  bt>  crfecHeiiuoMTj  noiOHJeniH  h  nyjK^a- 

K)TCa  Bb  IIOMOIUM,  110  116  MMfeK)TT>  nO^ITOBOW  MapKH  HToGlI 

nanncaTb  nncbMO  CeKpcTapio,  to  bto  iie  BaJKiio.  CeKpe- 
iapb iiaBtpiioe  no.iyHHTb  imcbMo  m  HeonnaMeHHoe 
MapKOK)  H  no  co,^cp5Kaniio  nocrt^naro  ne  ocTaBnib  6e3i> 
BiiMMaiiia  H  noc.d>,^cTBia  xo/taiaiicTBa  iipocHTeibnnubi. 

NATIONAL  VIGILANCE  ASSOCIATION, 
St.  Mary's  Chambers,  161a,  Strand, 
LONDON,  W.C. 
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CONSIQLI  AMICHEVOLE 

ALLE 

QIOVANE  CHE  SI  RECANO  ALL'ESTERO. 


E  GiovANi  che  lasciano  il  loro  paese  per  recarsi 


aU'estero  a  impiegarsi,  devono  assicurarsi  prima 
di  partire  se  il  posto  loro  promesso  esiste  realmente, 
e  se  la  posizione,  il  salario,  etc.,  sono  veramente  come 
furono  loro  offerti,  perche  altrimenti  correrebbero  il 
grave  rischio  di  essere  ingannate  e  deluse. 

Gli  schiarimenti  degli  agenti  di  collocamento  non 
sono  sufficiente,  ne  le  giovani  devono  fidarsi  delle  lettere 
private  o  dei  certificati  che  essi  possono  mostrar  loro. 
Tali  docLimenti  potrebbero  essere  mostrate  apposta  per 
ingannarle  com'e  accaduto  spesso.  Disgraziatamente  non 
e  facile  ad  una  ragazza  inesperta  lo  scoprire  se  codeste 
amichevoli  e  piacevoli  persone  sono  veramente  quali 
cercano  di  apparire.  Ella  non  sa  come  regolarsi  per 
assumere  informazioni,  non  avendo  nel  paese  straniero 
degli  amici  a  cui  rivolgersi.    Ma  noi  crediamo  di  poterle 
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appunto  offrire  I'appoggio  di  cui  abbisogna.  Bastera 
che  ella  scriva  o  prima  o  anche  dopo  di  aver  assunto 
un  impegno  al  Secretary  of  the  National  Vigilance 
Association,  St.  Mary's  Chambers,  161a,  Strand, 
London,  W.C.,  dando  il  suo  nome  e  quelle  del  collo- 
catore,  e  inoltre  il  nome  e  Findirizzo  della  casa  in  cui 
dovrebbe  entrare  e  le  condizioni  che  le  vennero  fatte. 
II  Segretario  assumere  tosto  tutte  le  informazioni  possibili, 
qualunque  sia  il  paese,  e  le  mandera  Findirizzo  di  una 
signora  ben  conosciuta,  domiciliata  nel  luogo  in  questione 
o  nei  dintorni,  alia  quale  la  giovane  potra  rivolgersi 
qualora  sorgessoro  piu  tardi  degli  inconvenienti,  e  che 
sara  per  lei  una  buona  arnica.  Tutto  cio  sara  fatto 
assolutamente  gratuitamente.  Se  la  giovane  fosse 
gia  arrivata  nella  citta  straniera  prima  di  essere  messa  in 
sospetto  e  non  avesse  francoboli  del  paese,  scriva  pure 
senza  francobollo,  e  la  sua  lettera  giungendo  al  Segretario 
ne  richiamera  ugualmente  immediata  attenzione. 

NATIONAL  VIGILANCE  ASSOCIATION, 
St.  Mary's  Chambers,  161a,  Strand, 
LONDON,  W.C. 
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IMPORTANT  NOTICE. 

The  following  Names  and  Addresses  are  given,  in  order 
to  facilitate  communication  between  the  Head  Office  and 
those  whose  names  are  appended.  To  AVOID  IMPROPER 
USE  of  these  addresses,  friends  are  EARNESTLY  URGED 
NOT  TO  RESPOND  TO  ANY  APPLICATIONS  IN 
WRITING,  no  matter  from  whom  they  purport  to  come,  and 
to  receive  as  authentic  ONLY  THOSE  COMMUNICA- 
TIONS which  are  sent  from  the  Head  Office,  St.  Mary's 
Chambers,  i6ia,  Strand,  and  written  on  official  paper,  other- 
wise much  trouble  may  ensue,  and  the  names  may  be  used 
by  unscrupulous  persons  for  all  kinds  of  unwise  and  com- 
promising purposes. 

This  warning  does  not  apply  to  personal  applications 
made  by  young  women  in  the  town  where  you  are  living, 
who  need  your  help. 


List  of  Names  atid  Addresses  of  Ladies  and 
Qentleiiien  to  whom  to  apply. 


ABBREVIATIONS. 

LU. — Represents  Union  Internationale  des  Amies  de  la  Jeune  Fille. 
I.e. A. — Represents   International   Catholic   Association  for   the  , 
Protection  of  Young  Girls. 


AACHEN. 

Fraulein  Sophie  von  Steinle,  Monheims-AUee  69. 

ALDERNEY. 

Rev.  J.  and  Mrs.  Le  Brun,  The  Rectory. 

ALESSANDRIA  (ITALY). 
I.C.A.,  27,  Via  Faa  di  Bruno. 
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ALEXANDRIA. 

Mrs.  Lawrence  Dawson,  Sailors'  and  Soldiers'  Institute. 
Rev.  C.  T.  Hooper,  British  and  Foreign  Bible  Society. 
I.U.,  Rue  Cicolani  par  Salah  el  Dine. 

AMSTERDAM. 

Pfarrer  Karl  Bahr,  Koninginneweg  95. 
Mrs.  Schuller  tot  Peursum,  Willems  Parkweg  141. 
Rev.  James  Chambers,  Groene  Burgwal  42. 
Tehuis  Koningin  Wilhelmina,  Keizersgracht  569. 
Miss  H.  P.  Lefebure,  I.C.A.,  20,  Jan  Luykenstraat. 

ANTWERP. 

Pastor  Frick,  7,  Rue  Bex. 
I.e. A.,  Rue  des  Peignes  56. 

ARCACHON. 

F.  AuDAP,  Esq.,  British  Vice-Consul,  224,  Boulevard  de  la  Plage. 
ARNHEM. 

Baroness  O.  M.  van  Vkrschuer,  Jansbuitensingel  27. 

bAlE  (SWITZERLAND). 
I.U.,  Bahnhofheim,  Steinentorberg  14. 

BARCELONA. 

Rev.  Franklyn  G.  Smith,  24,  Calle  Fuente  Castellana,  Gracia. 
Miss  Katherine  E.  Wykes,  Calle  Encarnacion  73,  Gracia. 

BAYONNE. 

Paul  Schoedelin,  Esq.,  British  Vice-Consulate. 
Mrs.  Paul  Schoedelin,  "  Mont  Joli,"  Marracq. 

BERGEN. 

Mrs.  Nico  Hambro,  liambros  Skole. 

BERLIN. 

Frau  Fischer-Lette,  Bendlerstrasse  28,  Gartenhaus  1 11. 
Verband  der  Evangelischen  Jungfrauen-Vereine  Deutsch- 

lands,  Tieckstrasse  17. 
Frau  Sanitatsrat  Dr.  Kollen,  Martin  Lutherstrasse  93. 
Frau  Oberin  Vollmar,  Home  for  Girls  and  Women,  Kothener- 

strasse  43. 
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BERNE. 

Gaston  de  Muralt,  Esq.,  H.B.M.  Consul,  4,  Christoffelgasse. 
Mlle.  J.  DE  Freudenreich,  5,  Rue  Christophe. 
Marthahaus,  Spitalgasse  17. 
I.e. A.,  Villa  Maria,  Konigstrasse  51. 

BIARRITZ. 

N.  A.  Bellairs,  Esq.,  British  Vice-Consulate. 

BOCHUM. 

Fra.u  a.  Fleischhauer,  Rheinischastrasse  30. 
Pfarrer  von  Haehling,  Antoniusstrasse  8. 

BOLOGNA. 

I.e. A.,  58,  Via  Santo  Stefano. 

BOMBAY. 

Mrs.  N.  W.  Kemp,  Yacht  Club. 

BONN. 

Lady  Brandis,  Kaiserstrasse  27. 

BORDEAUX. 

M.  Emile  Pouresy,  Agent  General  de  la  Ligue  francaise  pour  le 

relevement  a  la  moralite  publique,  I'jbis^  Rue  Laporte. 
M.  Albert  Rodel,  46,  Rue  d'Aviau. 
Mlle.  Clemence  Renon,  I.U.,  52,  Rue  Judaique. 
Mme.  Dietz-Couve,  7,  Rue  Pedroni. 
Foyer  de  la  Jeune  Fille,  19,  Rue  des  Etuves. 
I.U.,  17,  Rue  Ducau. 

BOSTON  (U.S.A.). 

J.  Frank  Chase,  Esq.,  The  New  England  Watch  and  Ward 
Society,  304,  Equitable  Building. 

BOULOGNE-SUR-MER. 

Rev.  C.  C.  Marris,  The  Parsonage,  7,  Boulevard  Daunou. 

BREMEN. 

Chr.  Mosle,  Esq.,  H.B.M.'s  Consul,  British  Consulate. 
Mrs.  Badicke,  Martasheim,  Osterstrasse  21. 
Mrs.  Dreier,  Charlottenstrasse  9. 
Pastor  Frick,  Auf  Stephani  Kirchhof  9. 
Pfarrer  Fr.  Prachar,  Falkenstrasse  49. 
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BREMERHAVEN. 

N.  C.  Haag,  Esq.,  H.M.  Vice-Consul,  British  Vice -Consulate. 
Herr  Pastor  Schnackenberg,  Rampenstrasse  14. 

BRESLAU. 

Fraulein  Agnes  Franz,  Friedensburgstrasse  6/1. 
Bahnhofmission,  Bahnhofstrasse  27. 

BRIDLINGTON. 

Rev.  William  Slater,  4,  Midway  Avenue. 

BROUWERSHAVEN. 

J.  D.  de  Kater,  Esq. 

BRUGES. 

Mlle.  H.  de  Cock,  Rue  de  I'Equerre. 

BRUSSELS. 

Miss  Butcher,  "Queen  Victoria"  Institute,  41,  Rue  du  Prince 
Royal. 

I.C.A.,  33,  Rue  de  Berlin. 

ScHWESTER  Frieda  Gottling,  152,  Rue  Jourdan. 

BUDA-PESTH. 

Frau  Pastor  M.  Biberauer,  39,  Hermina  ut. 
Swiss  Home,  4,  Liszt  Ferencz  ter. 

Katholikus    Haziasszonyok,     Orszagos    Szovetsege,  VIII, 
Maria-utca,  7. 

BUENOS  AIRES  (ARGENTINE  REPUBLIC). 

Mr.   and   Mrs.    Carnegie    Ross,    British    Consulate,  Calle 

Reconquista. 
Rev.  W.  H.  Hodges,  The  Pro-Cathedral. 
,  Rev.  Kitterm aster,  St.  John's  Pro-Cathedral,  25  Calle  de  Mayo. 
Right  Rev.  Bishop  Every,  D.D. 

CAEN. 

Charles  Hettier,  Esq.,  British  Vice-Consul,  27,  Rue  Guilbert. 
*    M.  LE  Pasteur  and  Mme.  Bougeon,  60,  Rue  Bosnieres. 

M.  A.  Osmont  de  Courtisigny,  28,  Rue  de  I'Hotel  de  Ville. 

CAIRO. 

Miss  R.  E.  Margerison,  Y.W.C.A.,  19,  Sharia  Fahmy,  Bab 
el  Lonk. 

Rev.  R.  MacInnes,  C.M.S.,  Beit  Arabi  Pasha,  Bab  el  Lonk. 
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CALAIS. 

Charles  A.  Payton,  Esq.,  M.V.O.,  H.B.M.  Consul-General, 

15,  Rue  St.  Denis. 
M.  et  Mme.  Brun,  2,  Rue  Horace. 
Rev.  W.  p.  Parker,  5,  Rue  du  Petit  Paris  prolongee. 

CALCUTTA. 

Mrs.  J.  F.  Parker,  ii-i,  Kyd  Street. 

CANNES. 

John  Taylor,  Esq.,  M.V.O.,  British  Vice-Consulate. 
I.U.,  2,  Rue  Jean  Dolfus. 
LC.A.,  Rue  Grande,  18. 

CARDIFF. 

The     Secretary,     National    Vigilance    Association,  Arcade 
Chambers,  St.  John's  Square. 

CASALE. 
I.e. A.,  Oratorio  Santo  Stefano. 

CHERBOURG. 

Mme.  Braud,  85,  Rue  de  la  Polle. 

CHICAGO  (ILL.). 

Dr.  John  F.  Campbeli\,  1208,  32  North  State  Street. 

CLERMONT-FERRAND  (PUY-DE-DOME). 

M.  Le  Pasteur  Ph.  Mallie,  8,  Place  d'Espagne. 

COLOGNE. 

Mme.  Carl  Trimborn,  Georgstrasse  5a. 

COMO. 

I.e. A.,  Santo  Agostino. 

CONGENIES  (CARD). 

Madame  William  Junod. 

CONSTANTINOPLE. 

Rev.  R.  F.  Borough,  Crimean  Memorial  Church,  Pera. 
Mme.  p.  Ponafidine,  Russian  Consulate-General. 
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CONSTANZA  (ROUMANIA). 

Madame  Mary  Boscoff,  Consulat  Suede. 

CRIMEA. 

Mrs.  Roberts,  Indo-European  Telegraph  Company,  Kertch. 
Miss  Dickie,  H.B.M.  Vice-Consulate,  Kertch. 

CUNEO. 
I.e. A.,  Corso  Baluardi  Gesso,  17. 

DANZIG  (WEST-PREUSSEN). 

Felix  Berger,  Esq.,  British  Vice-Consul. 

A.  Grandt,  Esq.,  Late  British  Vice-Consul,  Fleischergasse  62/63. 
Fraui.ein  Johanna   Arnold,    Jeschkentalerweg   16,  Danzig- 
Langfuhr. 

DIJON  (COTE-D'OR). 
I.e. A.,  2,  Rue  Claude  Bernard. 

DOMODOSSOLA  (ITALY). 
I.e. A.,  Via  Paolo  Silva  9. 

DORDRECHT. 

J.  J.   Vriesendorp  van  Renesse,  Es().,  British  Vice-Consul, 
Vriesevveg  55. 

DOVER. 

Rev.  W.  a.  and  Mrs.  Wordsworth,  17,  East  Cliff. 
Miss  Horsley,  28,  Pencester  Road. 

DRESDEN-A. 

Rev.  C.  a.  and  Mrs.  Moore,  Strelilenerstrasse  21. 

EDINBURGH. 

The  Secretary,  National  Vigilance   Association  of  ^Scotland 
(Eastern  Division),  42,  Frederick  Street. 

FALMOUTH. 

Mrs.  G.  H.  Fox,  Wodehouse  Place. 

FLORENCE. 

Miss  C.  Schmidt,  Marienheim,  130A,  Via  dei  Serragli. 

Rev.  Dr.  Lessing,  Borgo  la  Croce  i. 

I.e. A.,  13,  Piazza  Piatellina  (presso  Piazza  del  Carmine). 
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FLUSHING. 

G.  J.  Beerendsen,  Esq.,  Prins  Hendrikweg  13. 

FOLKESTONE. 

Miss  A.  E.  Moore,  8,  Christ  Church  Road. 

C.  J.  Mann,  Esq.,  "The  Welcome,"  76,  Canterbury  Road. 

FRANKFORT-ON-MAIN. 

Sir   Francis   Oppenheimer,  H.B.M.  Consul-General,  British 

Consulate-General,  Bockenheimerlandstrasse  8. 
Mrs.  Charles  W.  Schwarz,  Liebigstrasse  32. 
Mme.  von  Grunelius,  Untermainquai  25. 
Frau  Z.  Bontant-Klehe,  Oederweg  126. 

FRIBOURG  (SWITZERLAND). 

The  Baroness  de  Montenach,  22,  Rue  St.  Pierre. 
Secretariat,  I.C.A.,  16,  Rue  St. -Pierre. 

GEFLE  (SWEDEN). 

Miss  Majken  Swedlund. 

GENEVA. 

Mme.  Audeaud,  I.U.,  i,  Rue  Pradier. 

Madame  Capt-Golay,  17,  Rue  Necker. 

M.  le  Pasteur  and  Mme.  Walter,  43,  Rue  de  Lyon. 

\ 

GENOA. 

I.e. A.,  16,  Via  Lomellini. 
I.U.,  80,  Corso  Firenze. 

GHENT. 

Mr.   and   Mrs.    Frank   Lethbridge,  British  Vice-Consulate, 
34,  Rue  Guillaume  Tell. 

GLASGOW. 

The   Secretary,  National  Vigilance   Association  of  Scotland, 
20,  Buccleuch  Street. 

GOTHA. 

Pfarrer  Dr.  Merschmann,  Schiitzenallee  22. 

GOTHENBURG. 

Miss  Ida  Drakenburg,  Karl  Gustafsgatan  15. 
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GRIMSBY. 

Pastor  Lindstrom,  io,  Abbey  Drive  East. 

GRONINGEN. 

U.  G.  ScHiLTHUis,  Esq.,  British  Vice-Consul. 
Mlle.  Th.  a  Th.  van  der  Hoop,  Heereplein  15, 

GUASTALLA  (ITALY). 
I.e. A.,  Villa  Cappuccini. 

GUERNSEY. 

Mrs.  E.  N.  Priaulx,  17,  Havilland  Street. 
Rev.  Henry  J.  Foss,  Swaziland,  Le  Valle. 

THE  HAGUE. 

Mme.  Krul-Schutz,  I.e. a.,  Bezuidenhout  135. 

HAIFA  (PALESTINE). 

The  Ven.  Archdeacon  Dowling,  D.D.,  St.  Luke's  Mission^ 
Haifa  under  Mount  Carmel. 

HALLE  a.  S. 

Frau  Freitag,  Leipzigerstrasse  60. 
Kaplan  Legge,  Mauerstrasse  12. 

HAMBURG. 

W.    RiSLEY    Hearn,   Esq.,    H.B.M.    Consul-General,,  British 

Consulate-General. 
Frl.  Marie  Baumgarten,  Konigstrasse  40/42. 
Miss  Bertheau,  Stadtmissionarin,  Tewessteg,  12. 
Pastor  W.  Wecken,  Richardstrasse  34. 

Rev.  George  Roberts,  British  and  American  Sailors'  Institute, 
9,  Schaarthor. 

HARBURG  a.  d.  ELBE. 

H.  RiTTER,  Esq.,  H.B.M.  Vice-Consul,  British  Vice-Consulate. 

HAVRE. 

Harry  L.  Churchill,  Esq.,  H.B.M.  Consul-General,  8,  Place 
Jules  Ferry. 

Mrs.  Harry  L.  Churchill,  8,  Place  Jules  Ferry. 

Comite  pour  la  Repression  de  la  Traite  des  Blanches,  M.  Paul 

Guillard,  102,  Rue  Gustave-Flaubert. 
Mlle.  Girard,  29,  ]<ue  d'Epremenil. 
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HELSINGBORG. 

Miss  Ingeborg  Grevillius. 

HONFLEUR. 

Jules  R.  D.  Charlesson,  Esq.,  British  Vice-Consulate. 

HORNSEA  (E.  YORKS). 

Mrs.  C.  E.  A.  Lyon,  Solheim,  Victoria  Avenue. 

HULL. 

Pastor  E.  Pfalzgraf,  291,  Beverley  Road. 

Pastor  V.  Lindegaard-Petersrn,  M.A  ,  B.D.,  35,  May  Tree 

Avenue,  Garden  Village. 
Pastor  Aarne  Forsman,  i,  High  Street. 
Edgar  Chatterton,  Esq.,  32,  Malm  Street,  Boulevard. 

HYERES  (VAR). 

Mrs.  Hook,  Chalet  Continental. 

JERSEY. 

Mrs.  Gallichan,     Ellora,"  Old  St.  John's  Road. 
Rev.  M.  Alain,  La  Croix  au  Lion,  St.  Pierre. 

KONIGSBERG  (PRUSSIA). 

Otto  Birth,  Esq.,  British  Vice-Consul,  Klapperwiese  12/13. 

LA  ROCHELLE. 

Mme.  N.  Soulier,  8,  Rue  Reaumur. 
M.  N.  DE  ViSME,  23,  Rue  Thiers. 

LAUSANNE. 

Alfred  Galland,  Esq.,  H.B.M.  Consul,  2,  Rue  de  Bourg. 

Mme.  Baumann,  I.U.,  16,  Maupas. 

Home  du  Bon  Secours,  Avenue  Rumine,  32. 

LEMBERG  (GALICIA). 

*'Opieka  NAD  MTODEMi  RoBiETAMi,"  plac  Kapitulny  2. 
"  OCHRONA  ROBIET,"  ul.  Assolinskich  15. 

LifeGE. 

J.  Byron  Dolphin,  Esq.,  H.B.M.  Vice-Consul,  3,  Avenue  du 

Hetre,  Cointe-Sclessin. 
Mrs.  J.  Byron  Dolphin,  3,  Avenue  du  Hetre,  Cointe-Sclessin. 
Mlle.  M.  Godinne,  24,  Rue  Nysten. 

Home  de  la  Protection  de  la  Jeune  Fille,  41,  Rue  Dartois. 
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LIMBURG  a.  d.  L. 

Frau  Sophie  Heppel,  Haus  Heppel. 

SCHWESTER  ViOLANTiA,  Marienschule,  Graupfortstrasse  3. 

LIMOGES  (HAUTE-VIENNE). 

Pastor  Paul  Allegret,  2bis^  Rue  St.  Paul. 

LINKOPING. 

Miss  Jenny  Wallerstedt,  Villa  Solsida,  Klostergatan  6. 

LIVERPOOL. 

Miss  Rose,  National  Vigilance  Association,  16,  Daulby  Street, 
London  Road. 

LONDON. 

I.e. A.,  296,  Vauxhall  Bridge  Road,  S.W. 
I.U.,  26,  (leorge  Street,  Hanover  Square,  W. 
National  Vigilance  Association,  St.  Mary's  Chambers,  i6ia. 
Strand,  W.C. 

LOWESTOFT. 

Rev.  a.  Stanley,  D.D.,  Oulton  Rectory. 

LUCCA  (ITALY). 
I.e. A.,  Cortile  degli  Svizzeri. 

LUCERNE. 

Dr.  L.  a.  Falck,  H.B.M.  Consul,  British  Consulate. 
Marienheim,  Pilatusstrasse  66. 

LUXEMBURG. 

Convent  St.  Zita,  Bahnhof. 

Madame  Velter-Simons,  I.C.A.,  Avenue  de  la  Cote  d'Eich. 
LYONS. 

Mr.  and  Mrs.  Arnett,  jig,  Grande  Rue  de  Cuire,  Caluire. 
Mrs.  Vidaud,  35,  Cours  d'Herbouville. 
I.U.,  40,  Cours  Morand. 

MAASTRICHT. 

Dr.  and  Mme.  Yandell,  Bouillonstraat,  10. 
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MADRID. 

HosPEDERiA  DEL  Patrocinio  de  Maria,  68,  Calle  Mendizabal. 
Miss   Button,   Catholic   English   Home,   7,   Glorieta  de  San 
Bernardo. 

MALTA. 

Mrs.  Worcester,  41,  Strada  Mercanti,  Valetta. 
Miss  C.  Collier,  9,  Strada  Ghar-id-dud,  Sliema. 

MANCHESTER. 

The  Secretary,  The  Manchester  and  District  Vigilance  Associa- 
tion,    Onward  Buildings,"  207,  Deansgate. 

MARBURG  a.  d.  LAHN. 

Trau  S.  H.  Schumacher,  Roterberg  28A. 

MARSEILLES. 

Mme.  Monod,  Villa  Devonia,  Malmousque. 

President,   Ligue   pour  la  Defense   de  la  Moralite  publique, 

I,  Boulevard  Dugommier. 
I.e. A.,  Home,  183,  Avenue  du  Prado. 
M.  LE  Pasteur  and  Mme  de  Steiger,  14,  Rue  Puget. 
Home,  14,  Rue  Puget. 

MELBOURNE  (AUSTRALIA). 

Miss  Vida  Goldstein,  Como  Avenue,  Toorak. 

MILAN. 

I.e.  A.,  9,  Viadi  Castelfidardo. 

MODENA. 

I.e. A.,  Canalchiaro  38. 

MONTREAL  (CANADA). 
I.e. A.,  Le  Foyer,  185,  Rue  du  Champ-de-Mars. 

MUNICH  (BAVARIA). 

Baroness  Hartmann,  Rheinbergerstrasse  5. 

I.e. A.,  Mathildenstrasse  3. 

I.U.,  Rottmanstrasse  14,  Gartenhaus  Heimat. 

MUNSTER  I.W. 

Frau  Major  Muller,  Jagerstrasse  8. 
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NAMUR. 

Mlle.  Boveroulle,  34,  Rue  Saint  Jacques. 

NANCY  (MEURTHE-ET-MOSELLE). 

Mme.  J.  ViDAL,  II,  Rue  Joli-Coeur. 
Maison  Ste.  Marie,  i.  Rue  des  Chanoines. 

NANTES. 

Mrs.  William  Kerr,  2,  Rue  Racine. 

NAPLES  (ITALY). 

ScHWESTER   Anna   Frutiger,  LU.,  30,  Ayco  Mirelli,  Rione 
Amedeo. 

I.e. A.,  Arco  Mirelli  (Palazzo  Capomazza). 

neuchAtel. 

Mlle.  Anna  de  Perrot,  I.U.,  11,  Terreaux. 
Mlle.  Amelie  Humbert,  6,  Rue  Louis-Favre. 
I.U.,  5,  Avenue  Leopold  Robert. 

NEW  BRUNSWICK  (CANADA). 

Mrs.  de  Soyres,  17,  Garden  Street,  St.  John. 

NEWCASTLE. 

Mrs.  Owen  Carr,  All  Saints'  Vicarage,  8,  Ellison  Place. 

NEW  ORLEANS. 

H.  T.    Carew-Hunt,   Esq.,    H.M.    Consul-General,  British 

Consulate-General. 

NEW  YORK. 

Miss  Seed,  The  Margaret  Strachan  Home,  103-105,  West  Twenty- 
Seventh  Street. 

NICE. 

Mrs.  Metaxas,  Les  Ravenelles,  140,  Rue  de  P'rance, 

I.  U.,     Le  Foyer,"  3,  Rue  Auguste  Raynaud. 

^Mrs.  T.  F.  BUCKTON,  Holy  Trinity  Parsonage,  Anglacene. 

NIMES. 

Pastor  A.  Faure,  3,  Rue  St.  Dominique. 

NORRKOPING. 

Pastor  L\rs  Haggstr()m,  N.  Kungsgatan  34. 
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NOVARA  (ITALY). 
I.e.  A.,  SiGNORA  Din  A  Chiaro,  Secretary,  Via  Torinelli  9. 

ODESSA. 

Mrs.  Becker,  Stroudoffsky  Periylok  4,  Quartier  i,  Dom  Count 
Potoksky. 

ONTARIO  (CANADA). 

John  Cooper,  Esq.,  Dryden. 

Rev.  William  Cooper,  Presbyterian  Minister,  Mount  Forest  P.O. 

OSNABRUCK. 

Freifrl.  von  Morsey,  Gutenbergstrasse  17. 
Miss  Sosna  Hamburg. 

OSTEND. 

Mlle.  Amelie  van  Iseghem,  84,  Rue  de  la  Chapelle. 
Mme.  Schottey-Vandermeersch,  6,  Rue  du  Quai. 
Home,  84,  Rue  Wellington. 

PADUA  (ITALY). 
I.e. A.,  Via  Cassa  di  Risparmio,  123. 

PALERMO. 

Rev.  Canon  T.  C.  Skeggs,  The  Parsonage,  62,  Via  Carella. 
PARIS. 

I.e. A.,  /^bis,  Rue  Jean  Nicot. 

Mme.  Chretien,  119,  Boulevard  Voltaire. 

The  British-American  Y.W.C.A.,  5,  Rue  de  Turin. 

Mme.  Oster,  Societe  pour  la  Repression  de  la  Traite  des  Blanches 

et  la  Preservation  de  la  Jeune  Fille,  12  Rue  de  Tournon. 
Mme.  Avril  de  Sainte  Croix,  i.  Avenue  Malakoff.  1 

PARMA  (ITALY). 
I.e. A.,  II,  Via  Carmine. 

PAU. 

Pastor  and  Madame  Deschamps,  Rue  de  Segure,  7. 
Pastor  Alexandre  Bonzon,  7,  Rue  St.  Jacques. 

PILLAU. 

R.  Lietke,  Esq.,  British  Vice-Consulate. 
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PISA  (ITALY). 

Mme.  Argia  Pardi,  I.e. a.,  3,  Via  Vespucci. 

PORT  ELIZABETH  (SOUTH  AFRICA). 
Mrs.  Gunn,  Y.W.C.A.,  Drill  Hall  Reserve. 

PORT  SAID  (EGYPT). 

Madame  Georges  N.  Coroni,  Rue  du  Commerce. 
Madame  George  Koenig,  Le  Plage. 
Rev.  a.  Thoms,  British  Chaplain. 

QUEENBOROUGH. 

John  Rogerson,  Esq.,  21,  High  Street. 

RIO-DE-JANEIRO. 

College  des  Filles  de  la  Charite,  148,  Praya  de  Botafago. 

ROME. 

The  Secretary,  18,  Via  Alessandro  Farnese. 
I.e. A.,  Via  S.  Sebastianello  ;  10,  Piazza  di  Spagna. 
I.U.,  President,  Mme.  Turin,  9,  Via  Villa  Patrizi. 

ROTTERDAM. 

Henry  Turing,  Esq.,  H.B.M.  Consul,  British  Consulate. 
Miss  Elink  Schuurman,  I.U.,  Willemsplein  15. 
Miss  I.  ds  Groot,  I.C.A.,  Zuidblaak  60. 

ROUEN. 

Mr.  and  Mrs.  C.  Clipperton,  British  Consulate,  3,  Rue  de 

Fontenelle. 
KEV.  P.  E.  Lang,  32,  Rue  Benoist. 

ST.  SERVAN  (ILE-ET-VILAINE). 

4  Rev.  Jules  Guiton,  5,  Rue  de  Terre-Neuve. 

SAN  PIER  d'ARENA  (ITALY), 
I.e.  A.,  65,  Via  Cristoforo  Colombo. 

SAN  REMO, 
I.U.,  40,  Via  Vittorio  Emanucle. 
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SAVANNAH  (GEORGIA). 

Colonel  A.  M.  Brookfield,  H.M.'s  Consul,  British  Consulate. 

SAo  PAULO  (BRAZIL). 

Mrs.  Cecil  R.  Hillman,  4,  Largo  dos  Guayanazes. 

SOUTHAMPTON. 

Rev.  Canon  and  Mrs.  Durst,  The  Deanery. 

STOCKHOLM. 

Mrs.  Anna  Hojer,  Hogbergsgatan  11. 
Miss  A.  Thorstenson,.  Drottninggatan  54. 
Miss  Clara  Wahlstrom,  Mosebacketorg  6. 

STRASSBURG. 

Fraulein  Lotte  Kuhn,  Lameystrasse  13. 

I.e. A.,  St.  Arbogast,  Rue  des  Echasses  (Stelzengasse). 

STUTTGART. 

Baroness  Julie  Palm,  Seestrasse  43. 
I.U.,  Moserstrasse  12. 

SYDNEY  (AUSTRALIA). 

Rev.  W.  G.  Taylor,  139,  Castlereagh  Street. 

THIERS  (PUY-DE-DOME). 

M.  LE  Pasteur  E.  F.  Staub,  4,  Rue  Edgar-Quinet. 

TONNING. 

Carl  Becker,  Esq.,  British  Vice-Consulate. 

TORONTO  (CANADA). 

Miss  Janet  E.  Price,  94,  Heath  Street,  Deer  Park. 

TOULOUSE. 

Thomas  Huggins,  Esq.,  British  Vice-Consulate. 

TREVISO  (ITALY). 
I.e. A.,  Via  Inferiore  12. 

TRIER. 

Frau  Ernst  Servais,  Kiirenzerschlosschen. 
Magdehaus  St,  Helena,  Krahnenstrasse  48, 
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TUNIS. 

I.e.  A.,  SoEURS  DE  St.  Vincent  de  Paul,  Impasse  St.  Charles  4. 
TURIN. 

M.  ET  Mme.  Schalck,  36,  Corso  Vinzaglio. 
Professor  Rodolfo  Bettazzi,  Via  Maria  Vittoria  42. 
I.e. A.,  Via  Mercanti,  n.  17. 
I.U.,  5,  Via  Massena. 

UTRECHT. 

Baroness  C.  van  Lynden,  Wilhelminapark  9. 

VANCOUVER  B.C. 

Rev.  Havelock  Beacham,  1533,  Seventh  Avenue,  W. 
Miss  Ellison,  D.O.,  St.  Luke's  Home. 

VERCELLI  (ITALY). 
I.e. A.,  Palazzo  Cantono  Ceva. 

VERONA. 

I.e.  A.,  Vicolo  S.  Cosimo  8. 

VERVIERS  (BELGIUM). 

Mlle.  T.  Mali,  I.e. A.,  4  and  6,  Rue  de  la  Cite. 

VICENZA  (ITALY). 
I.e. A.,  6,  Piazza  Vittorio  Emanuele. 

VICTORIA  B.C.  (CANADA). 

Dr.  Ernest  Hall,  Fort  Street. 

VIENNA. 

>Bahnhofmission  MIT  Heim,  Jacquingasse  5. 

VILNA  (RUSSIA). 

Home  of  St.  Hedvige  (Dom  Sw.  Jadwigi),  Skopowka  4. 

^  WARSAW. 

R.  E.  Kimens,  Esq.,  British  Vice-Consul,  6,  Rue  Comte  Berga. 
I.e. A.  Home,  Uliea  Mazowiecka  11. 

WELLINGTON  (NEW  ZEALAND). 

Mrs.  Wallis,  Bishopscourt,  Upland  Road,  Kelburne. 
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WINNIPEG  (MAN.). 

Thomas  Ryan,  Esq.,  corner  of  Princess  and  Notre  Dame. 

YORK. 

Miss  Helen  Benington,  The  Refuge,  19,  Bishophill. 

ZURICH. 

Sir  Henry  Angst,  K.C.M.G.,  H.B.M.  Consul-General,  British 
Consulate-General,  Steinwiesstrasse  35. 

J.  C.  MiLLlGAN,  Esq.,  H.B.M.  Vice-Consul,  British  Consulate- 
General. 

Mlle.  H.  Wernle,  Augustinergasse  17. 
Marthahaus,  I.U.,  Zahringerstrasse  36. 
I.C.A.,  St.  Josephsheim,  Hirschengraben  64. 

ZWOLLE  (HOLLAND). 

Mlle.  B.  E.  Royer,  Walstraat  8. 


I'E  SLAVIC  TRADERS  FOILED  J5Y  THE  PRESENCE  OE  THE 
PORT  AND  STATION  WORKER. 


HARRISON    AND  SONS, 
PRINTERS    IN    ORDINARY    TO    HIS  MAJESTY, 

sr.  martin's  lane,  London. 
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